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Buck up, Elwood! 
Day Is dawnIng! Just hang

In there a few more
hours and We’ll wIn 

our Wager!

ForgIve me, sIr, 
but I must InsIst on poIntIng
out that the notIon of a nIght
flIght In a pedal-powered

plane was entIrely your own,
sIr, and so any Wager 
We mIght stand to wIn 

would be yours 
alone.

Moreover, 
I hasten to add that 

durIng the nIght We seem
to have veered oFF
course. We are 

currently flyIng over 
a stretch of water, “

and…—

Bah! Ever the 
naysayer, eh, old 

chum? We’ll sort all
that out as soon as
We’ve landed. In the

meantIme…

Pedal
harder!
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What’s That noIse 
drownIng out our

pedalIng? sounds lIKE IT
MIGHT BE an amphIbIan,    

Wouldn’t YOU
SAY…?

uh …We’re
losIng

altItude,
sIr! A toad,

perhaps?

I …I never
learned 
to swIm, 

sIr!

oh, It’s 
a frog,
Elwood!

over on that 
lIly pad!
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Come off 
It, Johnno.
You’ll bust

a gut! Creak-
creak!
Hee 
hee!

Hee 
hee!

H-h-hurry!
EVERYone! 
come l-look!

Some thIngamajIg
j-just fell 
outta the  

s-sky Into the 
W-water!

Mm-hmm. 
I’ll bet your
thIngamajIg Is
pInk all over, 

wIth a trunk and
tusks, too!

C’mon over’n
“have a drInk ! 
It’ll make your
thIngama-phant
take rIght off

agaIn! You’ll see!

I’m tellIng 
you, I know what 
I saw! It was even
goIng creak-

creak …!
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Well I’ll be! 
He’s rIght!

There’s some-
thIng In 

the water!

QuIck!
Come wIth

me!

C’MON, 
J-just look!
RIght over

there, 
Orane!

Hah! 
See? What’d 
I tell you?

Look! There’s
two of THem!
We nEeD to get
them out of
the water!

‘Maphant 
In the 
water! 
Hee hee!

Hurry…
hee hee!

SHIT!
They’re
ferrets!

And not from
around here! 
who the devIl 
can they be?
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What a
peculIar
contrap-

tIon!

Step away
from them! 
We’ll handle 

thIs!

I saId shove off! 
They’re ferrets, just 
lIke us. MInd your own
busIness and go Sleep

your drunk off
somewhere else!

The 
hell you

say!

Shh…

Pooh!

Huh?

Durn ferrets’re
stealIn’ our 

Water.…elephant
DOGGONE 
ferrets!

Let It go. 
They can sort 
It out among
themselves.
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